
Brat!slavská teplárenská, a.s.
é.zml.: H-~~() o eJ!}1 ~O

Zmluva o poskytnutí reklamného priestoru
uzatvorená podľa ust. § 269 ods. 2 zákona Č. 513/1991 Zb. ,Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov r;t 2.01, -J...J(,(-

(ďalej len "zmluva")

medzi

Bratislavská teplárenská, a.s.

Bajkalská 21/A
829 05 Bratislava
v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava l,
v odd.: Sa, vl. Č. 2851/B
Ing. Vladimír Raček, predseda predstavenstva
Ing. Ján Čižmár, poverený člen predstavenstva
35823542
SK 2020285245
2020285245

zapísaným:

v mene ktorého koná:

IČO:
IČ DPH:
DIČ:
bankové spojenie:
číslo účtu:

(ďalej len "objednávateiK')

a

, 2. Poskytovateľom

sídlo:

v mene ktorého koná:
IČO:
DIČ:
bankové spojenie:
číslo účtu:

Mestská časť Br~tislava - Nové Mesto

Junácka 1
832 90 Bratislava
Mgr. Rudolf Kusý, starosta
OO 603 317
2020887385
Prima banka Slovensko, a.s.
1800347007/5600

(ďalej len .poskytovatel")

objednávateľ a poskytovateľ v ďalšom texte tiež ako "zmluvné strany"

nasledovne :

Čl. l.
Predmet zmluvy

1. Predmetom tejto Zmluvy o poskytnutí reklamného priestoru (ďalej len "zmluva") je záväzok poskytovateľa
zabezpečiť verejnú propagáciu objednávatel'a formou poskytnutia reklamného priestoru bližšie
špecifikovaného v čl. II. tejto zmluvy pri organizovaní kultúrno-spoločenského podujatia Kultúrne leto 2012
v Bratislave - Nové Mesto (ďalej len" podujatie") za podmienok uvedených v tejto zmluve.

2. Poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť verejnú propagáciu objednávateľa v zmysle bodu 1 tohto článku
zmluvy odo dňa nadobudnutia platnosti a účinnosti tejto zmluvy do 30.09.2012. '

3. Za riadne poskytnutú verejnú propagáciu objednávateľa v zmysle bodu 1 tohto článku zmluvy sa
objednávateľ zaväzuje zaplatiť poskytovatel'ovi cenu uvedenú v čl. III., bod 1 tejto zmluvy.



Čl. II.
Práva a povinnosti zmluvných strán

1. Poskytovateľ sa ako organizátor a koordinátor podujatia zaväzuje pre objednávateľa zabezpečiť nasledujúce
reklamné plnenia v rámci podujatia:

a) vypracovanie návrhov, tlače a distribúcie oznamov a pozvánok na jednotlivé akcie,

b) technickú výrobu, montáž konštrukcií a umiestnenie firemného loga objednávateľa na plagátoch
a transparentoch na javisku,

c) efektívnu prezentáciu objednávateľa umiestnením obchodného mena a loga objednávateľa na podujatí,
ako aj uvedenie a prezentáciu objednávateľa v televízii Nové Mesto, v časopise Hlas Nové Mesto a
v dennej tlači,

d) do jedného mesiaca po ukončení podujatia predloženie infonnácie a fotodokumentácie o zrealizovaných
činnostiach.

2. Objednávateľ je povinný dodať poskytovateľovi grafické podklady potrebné pre realizáciu reklamného
plnenia bližšie špecifikovaného v bode 1 tohto článku zmluvy.

3. Poskytovateľ je povinný predložiť objednávateľovi rozmiestnenie reklamných plnení, najmä umiestnenie
loga objednávateľa na podujatí, na predchádzajúce posúdenie a schválenie objednávateľovi. Objednávateľ
odsúhlasí realizačné riešenia a rozmiestnenie jednotlivých prvkov reklamného plnenia najneskôr 3 dni
pred konaním podujatia. Za objednávateľa realizačné riešenia odsúhlasí PhDr. Jarmila Galandáková,
vedúca odboru externej a internej komunikácie.

Čl. III.
Cena

1. Cena za plnenie predmetu zmluvy v zmysle čl. 1., bod 1 tejto zmluvy bola stanovená dohodou zmluvných
strán v zmysle zákona Č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov v spojení s vyhláškou
Ministerstva financií Slovenskej republiky Č. 87/1996 Z.z., ktorou sa vykonáva zákon Č. 18/1996 Z.z.
o cenách, vo výške 2.500 EUR bez DPH (slovom dvetisícpäťsto eur). Poskytovateľ nie je platcom DPH.

2. Dohodnutú výšku ceny uhradí objednávateľ bezhotovostným prevodom na bankový účet poskytovateľa
'uvedeného v záhlaví tejto zmluvy, pričom cena sa považuje za uhradenú pripísaním dotknutej sumy na
bankový účet poskytovateľa.

Čl. IV.
Platobné a fakturačné podmienky

1. Zmluvné strany sa dohodli, že cenu uvedenú v čl. 111., bod 1 zmluvy uhradí objednávateľ poskytovateľovi
na základe faktúry v lehote splatnosti 30 dní, ktorá začína plynúť odo dňa doručenia faktúry na
adresu sídla objednávateľa spolu s fotodokumentáciou, resp. zaslaním reklamných prospektov,
v ktorých figuruje logo objednávateľa. ti

2. Faktúra musí obsahovať všetky zákonné náležitosti vrátane evidenčného čísla zmluvy, pod ktorým je
zmluva evidovaná u objednávateľa a čísla internej objednávky objednávateľa, ktoré objednávateľ oznámi
poskytovateľovi formou elektronickej pošty na e-mail: hovorca@banm.sk po podpise tejto zmluvy.

a

3. Ak faktúra poskytovateľa nebude obsahovať náležitosti v zmysle bodu 2 tohto článku zmluvy, ako aj
nesprávne alebo neúplné údaje, objednávateľ je oprávnený do dátumu jej splatnosti túto faktúru
poskytovateľovi vrátiť (t]. preukázateľným spôsobom doručiť poskytovateľovi originál vystavenej faktúry)
na jej opravu, resp. doplnenie so špecifikáciou nedostatkov, ktoré podľa jeho názoru táto faktúra obsahuje.
Do doručenia takto riadne opravenej, resp. doplnenej faktúry sa prerušuje plynutie lehoty splatnosti a



objednávateľ nie je povinný uhradiť poskytovateľovi vyfakturovanú sumu. Nová lehota splatnosti
začne plynúť odo dňa doručenia takto riadne opravenej, resp. doplnenej faktúry.

ČI.V.
Zmluvné sankcie a náhrada škody

V prípade omeškania objednávateľa s úhradou faktúry vystavenej poskytovateľom je poskytovateľ
oprávnený uplatniť si úrok z omeškania vo výške 0,05% za každý aj začatý deň omeškania z ceny
uvedenej v čl. III., bod 1 tejto zmluvy.

V prípade preukázaného porušenia akejkoľvek zmluvnej povinnosti poskytovateľa je objednávateľ
oprávnený uplatniť si zmluvnú pokutu vo výške 100,- € (slovom sto eur) za každé jedno takéto porušenie.

Zmluvné strany sa dohodli, že zmluvná strana nie je v omeškaní s plnením svojich záväzkov podľa
tejto zmluvy, pokiaľ tento svoj záväzok nemôže plniť v dôsledku omeškania druhej zmluvnej strany.

Ak jedna zo zmluvných strán spôsobí porušením svojich povinností vyplývajúcich jej z tejto zmluvy
akúkoľvek škodu druhej zmluvnej strane, jej zodpovednosť za túto škodu a povinnosť na náhradu škody
takto spôsobenej druhej zmluvnej strane sa bude spravovať ustanoveniami § 373 a nasl. Obchodného
zákonníka

Ak niektorej zo zmluvných strán vznikne v zmysle tejto zmluvy nárok na zmluvnú pokutu, jej nárok na
náhradu škody spôsobenej porušením povinnosti zabezpečenej zmluvnou pokutou tým nie je dotknutý.
Zmluvná pokuta sa v takomto prípade nezapočíta na náhradu škody.

Čl. VI.
Kontaktné osoby

Za účelom vzájomnej komunikácie zmluvných strán, ako aj za účelom prípadného prerokovania plnenia
podmienok zmluvy sa zmluvné strany dohodli na nasledovných kontaktných osobách a údajoch:

a) za poskytovatel'a

kontaktná osoba: Alena Vančová, vedúca referátu účtovníctva
telefón: 02/49253180
e-mail: sekretariat@banm.sk

kontaktná osoba: Mgr. Marek Tettinger, hovorca
telefón: 02/49253424
e-mail: hovorca@banm.sk

b) za objednávatel'a

kontaktná osoba: PhDr. Jarmila Galandáková
telefón: 00421-917- 845-921
e-mail: galandakovaj@batas.sk

(ďalej len "oprávnení zástupcovia")

V prípade, ak dôjde k zmene v osobách oprávnených zástupcov, zmluvné strany sa budú o týchto
zmenách navzájom bezodkladne informovať e-mailom, faxom alebo vo forme doporučenej zásielky. Do
doručenia informácie o zmene oprávnených zástupcov podľa predchádzajúcej vety sa za oprávnených
zástupcov považujú pôvodné osoby.
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Čl. VII.
Zánik Zmluvy

Zmluva zaniká uplynutím doby, na ktorú bola uzatvorená. Čl. 1.,bod 2 zmluvy platí primerane.

Pred uplynutím doby, na ktorú bola zmluva uzatvorená, je zmluvu možné skončiť na základe písomnej
písomnej dohody zmluvných strán k určenému dňu.

Jednostranne je možné túto zmluvu skončiť písomným odstúpením od zmluvy v prípadoch porušenia
zmluvnej povinnosti niektorou zo zmluvných strán, ak k náprave porušenia nedôjde ani v dodatočnej
primeranej lehote poskytnutej príslušnou zmluvnou stranou na odstránenie tohto porušenia, ktorá nesmie
byt' kratšia ako 30 dní.

Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od zmluvy predovšetkým v prípade, ak v dôsledku nepretržite
pretrvávajúcej prekážky majúcej charakter vyššej moci poskytovateľ nemôže plniť zmluvu po dobu dlhšiu
ako 30 dní, po zaslaní písomného oznámenia na možnosť odstúpenia od zmluvy.

Poskytovateľ je oprávnený odstúpiť od zmluvy predovšetkým v prípade, ak mu objednávateľ riadne
a včas neuhradí vyfakturovanú sumu v lehote splatnosti faktúry uvedenej v čl. IV., bod 1 tejto zmluvy.

Zmluvné strany sa dohodli, že za vyššiu moc v zmysle tejto zmluvy budú považovať takú udalosť alebo
skutočnosť, ktorá zmluvnej strane objektívne znemožní plniť záväzky vyplývajúce tejto zmluvnej strane zo
zmluvy, ak sú zároveň súčasne splnené nasledovné podmienky:

- prekážka vznikla a trvá nezávisle od vôle povinnej zmluvnej strany; .

- prekážku nebolo možné ani s vynaložením odbornej starostlivosti predvídať v čase uzatvorenia
tejto zmluvy;

- v čase uzavretia tejto zmluvy nebolo možné rozumne predpokladať, že by povinná zmluvná strana
takúto prekážku alebo jej následky prekonala alebo odvrátila.

Odstúpením od zmluvy podľa bodu 3 tohto článku zmluvy táto zmluva ( a všetky práva a povinnosti z
nej zmluvným stranám vyplývajúce) zaniká s účinnosťou odo dňa doručenia oznámenia o odstúpení
od zmluvy. Odstúpenie od tejto zmluvy sa uskutočňuje písomným oznámením odstupujúcej zmluvnej
strany od zmluvy adresovaným druhej zmluvnej strane. Odstúpenie od zmluvy sa v zmysle ustanovenia
§ 351 ods. 1 Obchodného zákonníka nedotýka nároku na náhradu škody vzniknutej porušením zmluvy.
Zmluvné strany sa zároveň dohodli, že v prípade odstúpenia od zmluvy si vzájomne vyrovnajú všetky
poskytnuté plnenia, ktoré boli vykonané pred doručením odstúpenia druhej zmluvnej strane.

Čl. VIII.
Záverečné ustanovenia

Zmluva sa uzatvára na dobu určitú. Čl. 1.,bod 2 zmluvy platí primerane.

Táto zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom podpisu oboma zmluvnými stranami.

Právne vzťahy touto zmluvou bližšie neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami všeobecne záväzných
právnych predpisov SR. Zmluvné strany sa podľa ustanovenia § 262 ods. 1Obchodného zákonníka dohodli, že ich
záväzkový vzťah sa bude spravovať Obchodným zákonníkom. Právne vzťahy týkajúce sa práv duševného
vlastníctva sa riadia Autorským zákonom.

V prípade, ak sa niektoré ustanovenie tejto zmluvy ukáže (alebo sa neskôr stane) neplatným alebo
neúčinným alebo neaplikovateľným, nedotýka sa to ostatných ustanovení tejto zmluvy, ktoré zostávajú
platné a účinné. Zmluvné strany sa zaväzujú dohodou nahradiť neplatné alebo neúčinné alebo
neaplikovateľné ustanovenie novým ustanovením, ktoré zodpovedá pôvodne zamýšľanému účelu

\



ieplatrého alebo neúčinné ho alebo neaplikovateľné ustanovenia a to v lehote tridsiatich (30) dní odo dňa
loručenia výzvy jednej zmluvnej strany druhej zmluvnej strane.

áto z mluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých každá zo zmluvných strán obdrží po jednom
Ivnopise.

mluvné strany môžu zmeniť obsah tefto zmluvy výlučne formou očíslovaných dodatkov k tejto zmluve v písomnej
xme.

mluvné strany prehlasujú, že sa s obsahom zmluvy pred jej podpisom oboznámili, ich prejav, ktorý
rejavili určite a zrozumiteľne, je slobodný a vážny, s obsahom zmluvy súhlasia, na znak čoho ju podpisujú.

Bratislavská teplärensxä, as,
Beika!ská 2l/A, 829 U5 Brattstav.

slave, dňa O 9 AUG. zmzr: '----~ -
( 72 nhi""rtn!!iv2t""I'2 . ~

V Bratislave, dňa 11f· R,V/L

Za poskytovatel'a :

Ing. Vladimír Raček
Iseda predstavenstva spoločnost
Bratislavská teplárenská, a.s. vé Mesto

,/

Ing. Ján Čižmár
ný člen predstavenstva spoločnosti
Bratislavská teplárenská, a.s.


